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F—U—R:NFIRE. NFIOLEEL. NFFOhREFRTI. ERSEFER. (FURARE

1. [FUHIC F20HTHS,

INETHOMEEMGHY 1. EEHYRHF X (1) 4%V 2¥:E (British English) &7 2 U H3EE
DFED LR TIUE LI BRI %, T X Yo (American English) OWR7295E & ArE-S 0
DA XY RYPGE] T F ZEGFEOHROT A Y Jr 558 [ bND T EHL, O30 FTid honour (honor
FEMEOKEGFE] (T T, SRID A TEHKIT kD), centre (center (K)) & A XV AKX, F
Dz Tl & D BB TR LT DT, AR TIXFRT H Tl elevator (lift (%)) , gasoline (petrol {(#))
T35 H DFES LA DB B GBS ST 22 i T ET AV ARITHEN, - (BUREME) —FE (b
T T BYGEORHEZ I L T2 RS, (2002: 81)

NI BFFEOBROFFHIE, A XY ARFELT A
T YFERAFANTREL TNWD & ZAIEdh 5. FlxiE ORI TAXY RAFGELT AV A FFEDIRIE]
FROHEEER Y SEEFFNENTD, (1) © EVIHELRIFR L T TE B b DT RWO T, H
oz, BFEUEFELIL T4 ) REFELE T A H JHCHkARTe X iz, B ZHFEDM & D Bk p % 3D
FEDIRAELTeIGE) LT, WL D00 Bk %8 ICHHL TR A Zifi T Tz,
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e, ZOHEAREIIFEIGEOH Y OFE E DL
BCEBDZHOD, LD XS RGHITA XY AGE
By, EOXoRGHIT AV DRGEERDOPET
W20, V=B85 S DTIER,

T DIRBUIE 1950 FFAHIEH, BRITT A U H TR %
BT RE Sy MyEERSEy Y 0 SHE0b
VOFEEOFRICHT D Z LT, SHEFEREOMH
@O EFEENDICE TR B BN Z S| 5,
DEY (XY RGPGEL T AV AHFEORIE L I 35E
LWV R EREE SREERICE VA IUL T/ F) R
YGE LT AV IIGERH T ZIGEO IR oA
(distribution) LTW5%| W5 Z&ThHYH., IZh
HVERET D S RENBR 2 PRI L7220 BLE. 2
EPHLES ETHE BT e —FIIAMETHD
LExB., LEEWRoT, BT EISEOIZL. Ak D
Bl —oTh4 <, HVOEFICHETDHZ &n
LI HRETHDH L, T, TNLEAERH LY
HTH DI T X OREL ST IREDRETH A

>

Do

2. AFURREEZEMHIFT DTHRDITRPEHE

MRDOIGERT A ) B HEFEALD R 2> TAL WY
D3, FRC T ZIER TR KR IC S - THEERR—D2 T
TAV I EREEETDEDIC, L pBARMRL T
A HEFEOKEZZITTND, SUFRTFLEDE
WIXEBE AL, X —Fy hOBRIEKIE. BT
Ze7 AU HRF TR, RPEZR—F—1L RiZL
T ZLIFAHEFE S ETHRN,

Boberg (2010) 1%, FLERA X —%» M &l
T, 7 A Y BRI F FFGES A T Z ek iz
kL, 2R ERGZTNWD I %, Ak
JRIOTBENTIESNTEHIZIH T TS,

(2) American culture diffuses easily into Canada
along well-established channels: by 2001,
according to Statistics Canada, the Canadian
government's official statistical agency,
99 percent of Canadian households had a
television, 92 percent a video cassette recorder,
71 percent a compact disc player, 68 percent
cable television service, and 50 percent home
access to the internet. —Boberg (2010: 31)

S5 ICHiER o N A OEERZRZHRICH Z2 M5
&L HBHR—OTHY &bETWARITIZ, mEEO
HRIZEDD TR T, PlzdAr 2V MOF AT
FIWIZIE, FATHIZEPOFTA T H IR
HFTI0MEEDFRIZL A VR — - T vV nH4e
EbHT0Pr300 A — MMEEDEBHEP>TNT, T
OEORIITHFE LT A Y I OREERD D, O
PWIET AV H « =a—IF—2 MRy 7 7o —ITHE
NWTNBDT, SERIZHRDET AV BB FTH
DFA T H S RBENTHENTR D BB L NI T3
L AFEMPSST 2D IS SBEVWIZ, HA,
BERRFTDAND LD T, BIRRNREH, TAV AL
ED3 T E~FRA L, LT 5 Z Lidikd X 5 53720,
L7eio T, A F ) RAEGEEHERFT D AW D% S350
SO FRPETFIUL, A F U RAEGEOHERHFREIA
AEECH B,

HOERIZA2 28, FMiEM~ 2 KL K (John A.
Macdonald) &, 7EREHIZBUF DL TORLEITA
XY RAPEFETEL Lo T B EH L, BErsH
R, A XV RARGEEHERT D AW DL 1007 KON
D BAEPITEE T2 %,

(3) He had an order-in-council passed directing
that all government’s papers be written in
the British style, as with “labour” rather than
“labor.” —Gwyn (2008:4)

BER 21X, BERATRPROEEBY TlEA XY
AYGER VT, AEERTRET AV HEZEFVRELS
ONBN, L PBEETIHA £V ARFEEHZ TH
722 &%, o Orkin (1970) 12H 1D 5.

(4) Tt can be truly said that "the British standard
is taught to practically every Canadian school-
child and used throughout school life. It is the
standard of the great majority of Canadian
universities and colleges."— Orkin (1970: 149)

FElo. T X OFHARFEHEDS A XV APGEE A
DLW HRES RS T D, EED 2010 4E123 —
IRFBOWREE L THEIMLUTI2Pr, ERKRPOT R~
MEZAET DHIORT VEAERIT, T Z RO T
#% The Globe and Mail iIZHZ3BEL TWT, S5& ThRE
DOWEFERT A VY B eiERO mom T/, A FVU R
PFERDO mum EROLNTND Z L IZKSNT, iE»o



T SEORE L

LULERBRASHEY, Zoksiz, BUE BFEOH
BIAMES B Y R VD A>T D
&b A X REREOHERTFRC S K ERkE LT

LT LIBHLNTH S,

3. AFFTOHRDAFU RtZ

ey hifiowflicEL, DA by NE )
(Greater Toronto Area) ZHik3 2#8HTiD 1 OTH
% v ATh (City of Mississauga) 1ZHA4DiE
% Kariya Drive (KI#EREK) 2385 Z & Z#E4 LT,
IVHHHENARTT O, ONTEIFEEAARD, K
FEOALR FROVRE KA FEUR DR S Zn 3L TH
Blamiik”,

44132 OHIRD A1 73 & F—[E D JE oAb 2 E B
L L T B EF x5,

FENRI— I RFDOT N— M TEDL LTOT G,
INARH FEETHY 30 SME E DFFIC ) — AT — TR
&> % — (North York Civic Centre) 28% 0, Z®
i Mel Lastman Square &9 28 CREAR, ~—
7y NN TR, WEEREE Tt 70T, 3
BiHink. »DH. ZZOBENRT L Kb i
SINTNDLENWT, EEOBrY RUPHEHmTSH S
NTWB0NLEENWR, K< K<{{hD L, Ton
Y RUE, bay AL ETH 1 KRR ORTIZS ST
(City of London,) Z&#Hx o6 T, #MfFLEZ L%
BN, ZoHNEA ¥ ZAoEiey K &4 <
HTHDHEIT TR, ZZITESTAAIE e K
¥ (Londoner) &MEHIINLTNT, ZOHTHAFY
Apuy R a&L]HLTH S,

ZORLHK, 4 F) ZAOHMABRENIEELFFIT
HLOPITALERO XS ITRoTeh, HHT S &
SIIRDE, AFEHITA XY ZDOMARH SN T
W, London & Z A 7 Cambridge %> Oxford % &
D, AFVRADY VRN (B F - Ry 2¥T 5
Westminster 5B 5, ZEx U PR 2 H8E K
i 933 % Windsor £C, HEFIZA B AN
A XN ZOMARHE VIZHEL T RITEET D
ZLITiTENrSND, BRATHFTEDAFY A4
BETEDL X =%y h Web A N 2H5 L.
Ontario 7211 TH 120 HFFEL EDHZETF SN TN S,

POTT TV AITEND Z L5044 A XU AD
BRENL 7Y — « = MRS 1583 4, = 2—
77Y RZ v NIZEE#EL T, ZREHEEF LT

> >
— -

,87,

ISk, 1 A CHALWEIT X B LR EB) O 403 b
Foleh BN FEIGEOER S Z ZITHhE - T
W5, REODA XY RAZHNTRBRS, HLnhF&
OHIZAEEFUAF) ZEHBL LS Lok L
FAAICEE 22 <. RWEOHTh &8t
{OAXY AMEBRNEND Z L iTieoTe, TORE
A XY ReE L BEN RIS FERL XS L35
B, A XV RFGEENF X THEFRL L5 LT 58GR
LFEIRTH D,

4. HF5dDdemonyms ((XERIFH)

HAGEITIE, {7 >F, R F, L o>F7RE
DX 5z, oot o N % Hg 3R 2 M EER S
B, demonym LIFFFEFORPHETHFY ¥ ¥ iED
demos (N4%) & -nym (%#r) &ML T, HL<
ESNTEHMATECTH 525 A LICFILO Margery
& McAlpine % FLT%. 2001 FFOFIRICIT 4 < Gk
2372 <. 2007 FEDOH 2 iRz - T, k5L TGS
S LV S FEHRIEE RO T2 Z & Bl
ME, 2007 FEIT /2 > TO L Db I L v
fiiEETdH 5.,

demonyms IZ HAIZIR 67 AV I TIXFEEE
MHLOHA Y 7 4 )L =7 T Californian (# UV 7 %
N=THDON) LEFbid L. New Yorker (=2 —
I—71HR). Texan (FFVAMDN) 72E LFb
. 4%V A TiX Londoner, Cockney (7Y K> 1),
Loiner (U — XD K). Mancunian (%> F = &
Z—OER), ERFEFROHOM ) v T 4 VAT
I¥ Nottinghamian (/v 74 Y HLADER) 72L&
Shhd,

TR HFEIE, %< ORARIEANE ST 1-H11T 1500
EREEP DA XY AL 75 ABHRIGE #5i- 72
JEE DO, demonyms bEETH Y. HHETH
DM FNRTFITH T ZEGEORHE L LR IET
%,
#1 21X Londoner (A > & VA Mour N2 1),
Torontonian (k&> MER), Ottawan (& 7T
R) itz <, 77 RGEEOr Xy 7Tz
& Montrealer (£ F U A —R) 1Z& b <,
Québécois (I Xy Z7HER) Lo 75 v RFEAITH
FEORT S, HHZ T T2 RFELMER L2 ERIZ
%t LT, Quebecer X Quebecker &9 S5EXA LD
% Québécois DFE EMbId T LDL W,
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& 5 ITHFR 7 demonyms 1213, Nova Scotian (/
Ty AavTHDON) ZH$ Bluenose 23 H D,
1920~ 1930 4EA%IT /2 Ty -+ A3 v T M O HILAR
Bluenose 23H 41720, —ENF X DT VRIS
b, BHEOHF X 10ty MEEDT YA 1T
bEHAIN, MiTiE. /U7 - AavTHER4
IZ L 72 Bluenose IZHRAT T 7 « Ay TH
ANERT L9 IZRoTc L EOLNTWAMN, Guide % H.
% &, W Bluenose 23811 5§ > L LLETR S /T 7 -
Aav T MANEHT demonyms & L THWSHIL TV
DT, FEFIIAH LTS, Bilx1E Oxford 1T,
7 s RAVT QWO RPES TEH L Ro Tk
PO LD, EIRIOWFFEN ST THIE W,

Fie, /U7 AT TIHOMBEAY 7 7 v 7 A
(Halifax) 2% Haligonian (NV 7 7 v 7 A{ER)
eV ) FERZ: demonyms 2335, —piiz L5 &, 1900
HERITITEFER 4 D 5 5 U FER D 5 demonyms % ff
5 Z LT LT X 9 T, Oxford IZi% THalifax @
Z 7 iR Haligonia 12 TN #HTHERED -an &
Mz Tzl EHMBRRSND M, Guide 1% [FEIHAA
(mystery) EHHEL T35, 728, Halifax X1 ¥V
AT B FA O LT MBIHR T, 1749 4, LIFZ D
HZERD TWIZE 2 R/NY 7 7 v 7 XA (the 2nd
Earl of Halifax) IZHRATMHSNIEEDZ L TH
B

INHHFZ D demonyms DFEL WY A MiE
Barber (2007: 242-248) 1ZHBM, 4 X —% v
iz % Public Works and Government Services Ca-
nada LW 54 N BBV, BEITRD,

5. AFYTGEORKREIBE

5. 1. JZHES -centre & -center DRTE
BhoFEL LTIEA XY REEORR Y centre 13—k
ICHWHLNTWS, BIZIE. RO X S 725tk 28 Guide

ZHR56ND,

(5) Centre is the British spelling and center the
American. Generally, Canadian writers use centre
when referring to a place, such as a shopping
mall, a housing complex, or an entertainment or

research facility.—Guide, p.111

LA L, ARHERA S HIITEMO LTI

,88,

HLT, WhwbHEAFELLTHVWLONS BT
#% (morpheme) IZH%ZMIT5 &, 4 XV AYGED
centre- & 7 A VY A PGED center- BAABANTIRIEL
TNAZ L&KL, il (2015:64-65) TIXZ DM
% J B HEFEOFHR T BB 0 1 D72 &k ~Tz,
centre- & center- O BA&HI72 &, FEANIFHIEE (2015:
64-65) PHiFE (2018: 24-26) IT@EEY. T ZTHLK
i, HEEWRLR [EEoTRICH S —HO

AL 2R g IR E SR X5,

5. 2. EY0DHRIE

A XY ZATIEMORBFRICEALT 1%
ground floor. 2 % first floor. 3 /%% second floor
L EIERA, T AU BT FREFEN % first floor,
second floor, third floor:-- EFEATWT, A F VU A
R T AV W HEEDOEBRIINPRKRE S B RDHT LT L
SEBNTNWDN, ZO—HT, A XY AFEFEOHIH
T A HEFEOREMNRIET DI X TREERED
X9 IRERHENTHDDNTONT, 1FEALTLN
TR,

HLETHO e LTE IR I & TR
FERHEFTUENA XY APGEAT, FLBELT XY
HPFERIZ L E X D0, BRI S OBRE S FIH
T &9 2R T AR ILOENTIX 1 % first floor.
2% second floor - D X 51z, 7 AV I HGEXITHE
ATNT, FEBOBREREPZNE NS S THOHEEL
WEE XD, LB T—NIZHFZTH, RT
REZ. T TWT AU HEGERIT 1 % first floor,
2% second floor:-- £ FEA T3,

LU, B HoofERASFIA T 5 Ao fiiseomut
Mizie s &, 1RE A X ) REFERIT ground floor
EREONRDIS, 2FBEEIRRIE T AV 2 FGEERIT second
floor. third floor--- &FESEZ ERL L AbN 5, B
ZORTHTT A ) WFFEORFEPIROLZ S5, Zo Xk
5 IRMEBFRITH & > THID T, E7 A BT
2. BFERELERONT, lZodEbind, 1§
AERBIVTOZRNA, T TR RBI DR R
E A XY RPEFEEAERA G L TV D T Z DR
FERBLE LT, TonA~ABIRZRN,

B HITHEE (2015: 55) (TIFEEE H S ASEBRIT R
DFfethvwr b/ —AIF—2 - &% — (North
York Centre) o7 v 7KIZE NS [HEkTH
ROMEHER] 2, £z (2018: 65) 1Zix7Y >
AL RU—=REBIZHD HREDOT L DR] (Green
Gables House) TABGHNITICEMAT S 5D

> >
— —
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ICRHND [HKPTERIOREBER] 2, TNENE
HTHAMALTHWS,

5. 3. hFF%{{FEKT % Toonie Tuesday

rrvRyX— 774 RFFr (KFC) »Hkseldik
DOFHE LTHD Tz Toonie Tuesday 1&, T CTIit45E
BT F X RET DEREIT/R o T,

HFHETELL TS L, BH, ATBHICID
HIECAIT "Toonie Tuesday" (KIEHIXEHED 2 K
W) B b, KEEILO KFC #ilkx T, plzxidy
KA v FHMOD Subway ZIE L. AR T 77— A I+
7 — NiEOWGHREDEEM L LT, HA, HilEOA
ERPVIARTF T, TLEDCME, HH 5T
BHIZ»PS,

BHETIE 7 7 — A b -7 — RIEOURGEIEEIZRE 5,
W28 F 72 EDABFRHNZ D EA L AR S Tn
2
Fle, 46 HOBARIZK 10 HEL B2 v -
<A V)T OB E PR ETFR A DKM 175
AR —27] O—BLLUTRERIfTbNS b
YERDOTZ AR RL—RiE AR A—TffA
BHEOEFZTRE T I — NcLThur hofiz
DR, EEREY LT 2010 4£E DL — RiT
B ERA 2R AP HIAIZIE U > T, Toonie Tuesday O
755 — Nt Tl d % 7 — T iz,

ZbEb I FTED2 NUVEEIMEFRE LT toonie &
PHIND L ZAMND, FEEADT NKEHIZ2 R T
L. B2 Ty E— A LTWWb, Lizhio TR UYEEE
T b BT X LAMTITAERHAFAE L 2R WlEE DR BT
H%.

BAETIZ KFC OELE Z#RZ T, T2 Krind
WNEH L TKIEH] IKBD B3R, BEXEHHW
DAL FRN S L LTI & L TN D,

Pl Iz A, 2005 4EITARE D KFC 28 [F%
CYONRBBT2MET A K - ART N ODA=a2—IF
FOEERMNSL, 2 K28y MMERTFL, BE
IZi% toonie. DEY 2 KA TRLRS>TALY, OF
Y Toonie Tuesday I3h&% 72 2 RT3 TZ4fiT
BB L) [RHDED) Tl L CTiRx DRI
TLE-REDIZ, toonie (2 FV) kvm<ligoT
DIZ toonie £ H T E~DEEIRNRIGE A VX —FR v
b ECHZBE D DS, FES b ay PTHESL
72 2010 4E121Z 2 KA 79 B2 MTZeo TWT, L4008
AT & BILEEE D IR L TV B,

WIhzE &

,89,

(BB 1) FEBIZ2 FATRL 2o THE B HIE e
THAHWLR TS Z L,

B2 ZofEEZRAEAH U 1 RABIED, 2017
O F T FdE 150 FIFEOfIB 2o CT—H s, 7
TIZKMASKE T7E ] (oon) TERL 2o &,
DFEY 1 NUVEEDKI (loon) W X IZHFRD loonie
EEN, 2 NAEEAGEERADE T toonie & FHIIL
TR D D DT, SRITHHLITEIT SR Y toonie
LIERZ2 S ZpoTe 2 L,

INHD2 [ bbb HT, BIIEbHAZDLT
Toonie Tuesday 2MELIFEITTWS Z L HE, ZD
FRIDBT F X 2 REKET DGR IR -T2 L DFEETH
B

WE, HHT DI LRV, ko 1DDOFIER
b [ZDOEOALCHES ) AL T Y, Toonie
Tuesday I&. DI & EMGLT DU TH DT TR
<. FERSHIETH D L VW9 S THO CTHRERD )
EHFEOEEHITH %,

728, 1986411 A 3 HIZY 4 =~_R7 D& T 1
RABEEEHEDEE, PRSI T T X DR
1 ORIRIRGIHUA TT7 8] ORIIRNICEETE S TR
INGliEOEBEOMN, I ZOEE (T8 0%
72 E. BELEDTHMIIME (2015: 56-58) 725U
IZHIEE (2018: 21-22) Tk Twn53,

6. BIUVIC

AFTEHEH TR X 91z, ZThETIli—dEoHEE
HFETHCY BT 72 ) ZHEFE DR & D Bk % fid
T, BT HEFEOFHEZ DL D% T X OIERERLAL
DI B L 72,

T B PGEDORKORHEIE, A XY AEGEET A Y
HPFERARANTIBIEL TWDB L ZAITH DD,
FF BYFEICRBIT MG OS8Rkt 5 L0, B
ED T F ZFEFEORERGR L 3IUT, R ER S
NSRRI Zffek & LT, - X HREDORH M E &R
I A DB Z, WDIZSIARRNT, 720 LI
IR D Z EREE LN BB ICES Tz,

FlIpfRIT, B FEGERIRGEKT D 300 Bk %
FEL T, EBRITED X S Rl IMERE S LikAT,

FENCEE L, AfRD X ISR T 50—
B) & UL DTN TH B,
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# B

F I BRI OFE ITARGEAN DR SRR O A %
W0 & LI B K227 b N BIRR A ALt &
Y BILERL EIFET,

IO D L EBFFLNWEEE £, EHT
1979 AR ITHIB OBV ZBEN T, Frkiho/MNalic 2%
RBAN, TN KR THIO TRPEOEIE T B E L
Teo MRE, AMERESEIZIX P B e KSER 3
FEEERY AN T - HERBEEESRBONE L
e THRLDOD, FEEHENRIORIEZGI &M L
2720, 19834E 4 A B ZORIE #HY STV
TE L, IRVIBIUIES D E DA e B3 & o
KEEDRR A EHZED Y LI E LIRS, P bk
KIGERNIZED LY RS UREEO D, #EbsSh
oA, BREOF &, SENE S B OSE T L,
P LR OR L TN Z, K, FROWEEE{E
LR E O RFRIAEE 2T T, £ < DTk
HOBEROBLZ AL THUIZEESNS Z Lixd v %
A,

2000 4E22 5 2015 4FE T, P DBONERMET
BIVEIZIR A Z L7 £ LS ZD 15 FE2HRNTH,
A HE B Z LR TR ST E
FL7e, B CTOMERBEITEWRE L, 851 T
T EAVESERE R AER I U CL 2015 ORI RITRE -
TS E LD, F LR R R 2T OIER E)
A E LTI SETWERELL Z IRy, BN
ZRCET,

WO E CTHIERLERICED TN E S DD, 4
OB NWPA LD LB, BRBEOEEDXE LR
25, AlEl, AEROETH - e ARKGE~OBTROME 2
D, THTGBX2EWNIH Y A, iSO THIT
LA DN 2T LIE 51320 T,

ETR LD SEBOFIINRRZ eh o It fF 1T Z DiE
ZH0 BN T K B EWE L vipg el KRR 0
PENZARTGERRICOP O EH AL EITET, £RREMI
Do TRERIOIEEIZ, F HEED B % Kig T
Z 0 E U TP 5B R R & BAR S ALIT, &
HITEFRIA SR E D LTRSS TV R
WTN 5 BIPE 2B R 22X AR & BIRAATIC, Iz T
JEH 72 BRI OBITR L e BB sEE TR 2k &
PR < 72 SV E LTe HUR KRB & S ALIFZERIT
BT AV BRI Ze L 7 —XEER L WO
HRERICR  EHH L R Ed,

,90,

WHHBELS RV ELRED, RECOEYVHVELE
TEEEBZAIC. WHELTEIBLHL LIFET
LT, WML EROETETOITREE, 4T,
TRE O AKD T L T4 2R 0 LoD, %
Wi LET,

s

x
1) AEASCRIEEERRA, TT - LTUNRS: (SMEREAE)
BA% (1979 ~ 2000 4F), JC - BIFE AR R (RL 22/
Frnaa=d—v 3 UERIZERD #d% (2000 ~ 2015
),
fifiw (2011, 2012a, 2012b, 2013, 2014), 2 (2015, 2018),
mBHEmE. (2012b) ZERNTEPEZBERZEYRY B Y
(https://kwansei.repo.nii.ac.jp/) 1ZHIIL,
BIREOENH . B RPO-PHIEIC Lo Bz
T 2010 4E 3 H 22 A5 2010 4E 9 H 20 HE T
R, BFEOFEVEM I e MTH DI —7 K%
Yeih# i (Department of English, Faculty of Liberal

2)

3)

Arts and Professional Studies, York University) I
FEMREELLUTHIEL, My MCELTHRRZMT.,
MOYFEATICE R AT MR, <78 (W) (2002)
T% lCanadian English | (4% 3%5E) Ol
BBBRIPHEPERIZH EoTND,

i (1997: 83-88) ZTBMDZ L,

i (2018:98) 2THMDZ L,

FEANIEAEE (2018: 40-41) ZTHBHOZ L,

List of locations in Canada with an English name

4)

5)
6)
7)
8)
(https://en.wikipedia.org/wiki/List_oflocations_in
Canada_with_an_English_name) (£ 2020 457 H
26 H)
9) demonyms in Canada (https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2guides/guides/wrtps/index-fra.html?lang=
fra&lettr=indx_catlog d&page=9mzc6KoR3xTY.
html) (Z/# 2020 47 A 26 H)
#121X TRIBE MAGAZINE ONLINE SINCE ‘94/ ON
THE WEB SINCE ‘94 (https://www.tribemagazine.

10)

com/board/threads/toonie-tuesdays-at-kfc-the-true-
story. 101813/) (2 2020 £ 8 A 28 H) i, b7z
il BT, %I toonie TR LIRS R TR 25
2005 4 9 A 27 BN oA ER ST S,

125 (2015:56) O X7 =5 ¥ 50, #li# (2018: 21) @
E//RUBRECSROIL, 7B, BEfoBZEE
FneERLWA Bl BIE A T7HEWH

11)
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5)

6)

7)

8)

9)

10)
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(Education Foundation of Ottawa) 12 & 2 % 4z J5 15
(2020 4E 2 A 25 HA) 123 Toonie Tuesday 28V H i
T W3 L (https://www.educationfoundationottawa.
ca/in-your-school/toonietuesday/#:™:text=How %20
Toonie%20Tuesday%20works.%20Toonie%20
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Characteristics of Canadian English

Hisao Asada *

< Abstract >

A more complete understanding of the background of language will be effective in any approach
to the language. In a series of my books and papers so far, we have not only discussed Canadian
English from every aspect including phonetics, but also have argued that daily life in Canada—from
the author’s personal experiences and knowledge from having lived in Toronto, Canada—will help
in an understanding of Canadian English.

Toronto, the largest city in Canada, is fairly close to Ottawa, the capital city, and is situated
less than several hours from the French/English bilingual region of Quebec. It also has excellent
transportation links to other areas in Canada, making it one of the best areas for the study of
Canadian English.

Daily life and research in Toronto was most useful, and the author was able to gain many
valuable insights into the culture of the Canadian people, as well as to discover many things not
known here in Japan before.

This paper overviews the traits of Canadian English, following my previous papers discussing
specific examples, with special reference to the preserving of British English. Fundamentally, the
most distinctive feature of Canadian is a mixture of British and American styles, or an irregular
distribution of them.

Therefore, for a complete understanding of Canadian, it would be better not to pursue the rules
for their distributions but to describe each typical case or style from its historical and cultural
viewpoint . It is hoped that this paper will lead to a more complete understanding of the language
as well as daily life in Canada.

Keywords: Canadian English, Canadian culture and history,
place-names and demonyms in Canada, descriptive grammar, British English
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